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  Заседание открывается в 15 ч. 15 м. 
 

Утверждение повестки дня 
 

 Повестка дня утверждается. 
 

Положение в Бурунди. 
 

 Председатель (говорит по-английски): В 
соответствии с пониманием, достигнутым в ходе 
проведенных ранее в Совете консультаций, и на 
основании соответствующих положений Устава и 
правила 37 временных правил процедуры Совета я 
приглашаю заместителя премьер-министра и 
министра иностранных дел Уганды и Председателя 
Региональной мирной инициативы по Бурунди 
Достопочтенного Джеймса Вапакхабуло; министра 
иностранных дел и сотрудничества Бурунди 
г-на Теренса Синунгурузу; министра иностранных 
дел и по делам международного сотрудничества 
Демократической Республики Конго г-на Леонара 
Ше Окитунду; представителей Эфиопии и Кении; 
Специального посланника президента Руанды 
г-на Пэтрика Мазимхаку; министра иностранных 
дел и международного сотрудничества 
Объединенной Республики Танзании 
Достопочтенного Джакайю Мришо Киквете; 
представителя Габона; министра иностранных дел 
Ганы г-на Хэкмана Овусу-Агьеманга; 
представителей Нигерии и Южной Африки и 
министра иностранных дел Замбии 
Достопочтенного Кели С. Валубиту занять места за 
столом Совета. 

 По приглашению Председателя г-н Вапакха-
пуло (Уганда), г-н Синунгуруза (Бурунди), 
г-н Ше Окитунду (Демократическая 
Республика Конго), г-н Хуссейн (Эфиопия), 
г-н Джаланго (Кения), г-н Мазимхака 
(Руанда), г-н Киквете (Объединенная 
Республика Танзания), г-н Данге-Ревака 
(Габон), г-н Овусу-Агьеманг (Гана), г-н Апата 
(Нигерия), г-н Кумало (Южная Африка) и 
г-н Валубита (Замбия) занимают места за 
столом Совета. 

 Председатель (говорит по-английски): В 
соответствии с пониманием, достигнутым в ходе 
проведенных ранее в Совете консультаций, и на 
основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю Специального 
представителя Генерального секретаря по району 
Великих озер и Председателя Комитета по 

контролю за осуществлением г-на Берхану Динку 
занять место за столом Совета. 

 В соответствии с пониманием, достигнутым в 
ходе проведенных ранее в Совете консультаций, и 
на основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю Постоянного 
наблюдателя от Организации африканского 
единства (ОАЕ) г-на Амаду Кебе занять место, 
отведенное для него в зале Совета. 

 Сейчас Совет Безопасности приступает к 
рассмотрению пункта своей повестки дня. 
Заседание Совета проводится в соответствии с 
пониманием, достигнутым в ходе проведенных 
ранее в Совете консультаций. 

 Сейчас слово имеет Специальный 
представитель Генерального секретаря по району 
Великих озер и Председатель Комитета по 
контролю за осуществлением г-н Берхану Динка. 

 Г-н Динка (говорит по-английски): Как 
известно членам Совета Безопасности, 1 ноября 
2001 года в Бурунди было приведено к присяге 
переходное правительство национального единства. 
На этой торжественной церемонии присутствовали 
президенты Объединенной Республики Танзании, 
Нигерии, Замбии, Малави и Руанды, а также 
Посредник бурундийского мирного процесса 
Нельсон Мандела, вице-президенты Южной 
Африки и Уганды и Генеральный секретарь 
Организации африканского единства (ОАЕ). Я 
представлял Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций, а г-н Альдо Аселло, 
Специальный представитель в регионе Великих 
озер, � Европейский союз. Был представлен и ряд 
других африканских государств на уровне 
министров. 

 В течение недели, предшествующей этому 
главному событию, принимались важные 
подготовительные меры. 27 октября Национальное 
собрание приняло временную конституцию, на 
основе которой будет строиться работа Переходного 
правительства в предстоящие три года. Первая 
группа специального подразделения по охране 
прибыла из Южной Африки. Несколько 
политических лидеров, находившиеся в изгнании, 
вернулись для участия в формировании нового 
правительства. 
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 Инаугурация Переходного правительства 
является важным шагом в осуществлении 
Арушского соглашения о мире и перемирии. 
Импульс, который был создан в результате этого 
события, следует наращивать, с тем чтобы упрочить 
и сделать необратимыми результаты, достигнутые 
столь тяжким трудом. Народ Бурунди, друзья 
Бурунди и все те, кто поддерживал мирный процесс 
и участвовал в нем, � все полны надежд на то, что 
создание Переходного правительства откроет новую 
историческую эру примирения, терпимости и мира. 
Сейчас именно политические лидеры Бурунди при 
поддержке региона и всего международного 
сообщества должны обеспечить успех временных 
учреждений. Только таким образом можно 
гарантировать прочный мир и стабильность. 
Неудачу следует исключить. 

 В своем заявлении на церемонии инаугурации 
Президент Буйоя определил приоритеты 
Переходного правительства. В их числе � 
переговоры о прекращении огня, выборы в 
общинные советы, репатриация беженцев, 
восстановление инфраструктуры, реформа в 
области безопасности и судебная реформа и т. д. Он 
обратился с призывом к странам субрегиона, 
посредникам и международному сообществу 
продолжать оказание помощи, с тем чтобы можно 
было выполнить эти приоритетные задачи. Он 
указал, что его правительство обращалось к Совету 
Безопасности в надлежащем порядке в связи с 
созданием международной судебной комиссии по 
расследованию возможных случаев геноцида, 
военных преступлений и других преступлений 
против человечности и что одновременно его 
правительство учредило бы национальную 
комиссию по установлению истины и достижению 
примирения в соответствии с Арушским 
соглашением. 

 Посредник Мадиба Нельсон Мандела объявил 
о том, что его задача как посредника сейчас 
завершена и что сейчас он «передает эстафету» 
Комитету по контролю за осуществлением 
Соглашения. Однако он будет продолжать служить 
в качестве морального гаранта Арушского 
соглашения и будет представлен в Комитете. Мы 
все признательны ему за это. 

Возможно, нынешних результатов не удалось бы 
достичь, если бы не инициатива руководителей 
субрегиона, неустанные усилия, предпринятые, в 

свою очередь, двумя самыми известными 
государственными деятелями � покойным 
Мвалиму Джулиусом Ньерере и Мадибу Нельсоном 
Манделой, щедрая поддержка и содействие со 
стороны международного сообщества. В результате 
сегодня есть веские основания для осторожного 
оптимизма. 

 Однако мы не должны терять из виду тот факт, 
что впереди еще незавершенные и трудные задачи. 
Первой среди них является прекращение огня, 
поскольку если насилие будет продолжаться, 
мирный процесс будет по-прежнему хрупким. Две 
вооруженные группы � Фронт защиты демократии 
(ФЗД) и Национальные силы освобождения (НСО) 
усиливали давление на правительственные силы в 
эти последние дни. Эти две вооруженные группы 
должны осознавать � и международное 
сообщество должно направить им ясный сигнал, � 
что сейчас пришло для них время сложить свое 
оружие и безотлагательно присоединиться к своим 
соотечественникам для участия в поисках путей к 
достижению прочного мира в Бурунди; что сейчас 
пришло время положить конец убийствам, 
страданиям ни в чем не повинных людей и 
опустошению страны; что сейчас пришло время для 
примирения и обеспечения продвижения страны по 
пути столь необходимого восстановления и 
развития. 

 Есть и другие задачи. Члены Совета, вероятно, 
помнят о том, что решение развернуть 
региональные силы в Бурунди обусловлено тем 
фактом, что специальное подразделение по охране, 
состоящее из одних бурундийцев, не удастся 
подготовить до 1 ноября. Поэтому было решено, 
что в преддверии завершения подготовки, 
осуществляемой бурундийцами, армейскими 
военнослужащими, и из группы сторон G7, защиту 
возвращающихся из изгнания политических 
лидеров будут обеспечивать силы из Южной 
Африки, Ганы, Нигерии и Сенегала. Поэтому 
присутствие региональных сил � это только 
временная мера. Подготовка специального 
подразделения по охране, состоящего из одних 
бурундийцев, которые придут на смену 
региональным силам, остается одним из 
приоритетов. 

 Региональные силы, уже развернутые в 
Бурунди, располагают потенциалом для 
выполнения задачи защиты возвращающихся 
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политических деятелей и одновременно для 
выполнения задачи по подготовке. Однако уже 
назрела острая необходимость того, чтобы 
международное сообщество обеспечивало эти силы 
финансовыми и материальными ресурсами, 
необходимыми им для выполнения их двойного 
мандата. Развертывание иностранных сил, даже 
если они региональные, сопряжено с расходованием 
значительных ресурсов. Единственное средство 
сокращения издержек и в то же время обеспечения 
успеха в долгосрочной перспективе временного 
механизма � это немедленное � в кратчайшие 
возможные сроки � развертывание подготовки 
национального подразделения по охране для 
замены региональных сил специальным 
подразделением, состоящим из одних бурундийцев.  

 Другой крупной задачей, которая должна 
решаться в приоритетном порядке, является 
восстановление и развитие страны. Сейчас, когда 
сформировано Переходное правительство, 
население Бурунди, которое страдало в течение 
многих лет, должно конкретно увидеть, что то, что 
произошло на прошлой неделе, � это нечто 
большее, чем договоренность о разделе власти 
между политической элитой страны. Единственный 
путь обеспечения того, чтобы население  Бурунди 
продолжало поддерживать мирный процесс и после 
того, как спадет нынешняя эйфория, это добиться, 
чтобы на его жизни позитивно сказались перемены. 
Международное сообщество может достичь этого 
путем возобновления и активизации своего 
сотрудничества в области социально-
экономического развития и расширения 
гуманитарной помощи в качественном и в 
количественном отношении. 

 Международное сообщество поддерживало 
мирный процесс в Бурунди с самого его начала. 
Создание 1 ноября Переходного правительства 
привело к зарождению более благоприятной 
атмосферы для того, чтобы эта поддержка и 
сотрудничество не только продолжались, но и 
расширялись. Поэтому Совет Безопасности, 
возможно, желает обратиться с призывом к двум 
вооруженным группам � ФЗД и НСО � 
задействовать новое правительство в серьезных 
переговорах и безотлагательно заключить 
соглашение о прекращении огня; заявить о 
поддержке регионального специального 
подразделение защиты, уже развернутого в 

Бужумбуре, и призвать все бурундийские стороны к 
сотрудничеству с ним, с тем чтобы контингент 
выполнял свои задачи свободно, оперативно и 
беспрепятственно; настоятельно призвать всех тех, 
кто может это делать, особенно сообщество 
доноров, продолжать свои усилия и предоставлять 
необходимые финансовые ресурсы, с тем чтобы 
региональное специальное подразделение по охране 
успешно выполнило свой двойной мандат: по 
обеспечению защиты и подготовке бурундийского 
специального подразделения по охране; обратиться 
с призывом ко всем бурундийским сторонам, 
подписавшим Соглашение, уважать независимость 
Комитета по контролю за осуществлением 
Соглашения и всесторонне сотрудничать с ним в 
выполнении его мандата в соответствии с 
Арушским соглашением; обратиться с призывом к 
странам-донорам и учреждениям выделять все 
ресурсы, которые были предназначены для целей 
социально-экономического развития Бурунди, но 
остаются пока незадействованными, в том числе те 
ресурсы, которые были обещаны в Париже в 
декабре прошлого года. 

 Видимо, еще долго придется оказывать 
помощь Переходному правительству Бурунди в 
укреплении мирного процесса на основе 
удовлетворения потребностей народа страны. 
Необходимо также призвать доноров к увеличению 
их гуманитарной помощи Бурунди. 

 Председатель (говорит по-английски): Я 
хотела бы сообщить Совету о том, что мною 
получено письмо от представителя Сенегала, в 
котором он просит пригласить его для участия в 
обсуждении вопроса, стоящего на повестке дня 
совета. В соответствии с обычной практикой я 
предлагаю, с согласия Совета, пригласить этого 
представителя для участия в обсуждении без права 
голоса согласно соответствующим положениям 
Устава и правилу 37 временных правил процедуры 
Совета. 

 Поскольку возражений нет, решение 
принимается. 

 По приглашению Председателя г-н Фаль 
(Сенегал) занимает место за столом Совета. 

 Председатель (говорит по-английски): Я 
предоставляю сейчас слово заместителю министра 
и министру иностранных дел Уганды 
достопочтимому Джеймсу В. Вапакхабуло.  
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 Г-н Вапакхабуло (Уганда) (говорит 
по-английски): От имени министров стран региона, 
входящих в Региональную мирную инициативу по 
Бурунди, я хотел бы поздравить Вас, г-жа 
Председатель, с вступлением на пост Председателя 
Совета Безопасности в этом месяце. Позвольте мне 
также выразить признательность Вашему 
предшественнику, Постоянному представителю 
Ирландии за его руководство Советом в прошлом 
месяце. Я желаю Вам, г-жа Председатель, и всем 
членам Совета успешного обсуждения  данного 
вопроса и всех других вопросов, стоящих в 
повестке дня Совета. 

 Конфликт в Бурунди уже давно стоит в 
повестке дня Совета. Я воздаю должное Совету за 
налаживание партнерских отношений с 
участниками Мирной инициативы по району 
Великих озер в поисках путей прочного 
урегулирования конфликта в Бурунди. 
Предоставленная нам сегодня возможность 
выступить в Совете является наглядным 
подтверждением того, что Совет Безопасности 
по-прежнему наш союзник и что он выполняет 
возложенные на него Уставом функции по 
обеспечению международного мира и безопасности. 

 Бывший президент Южной Африки Нельсон 
Мандела, координатор мирных переговоров по 
Бурунди, видимо, выступит перед членами Совета 
по вопросам мирного процесса несколько позднее. 
А сегодня я хотел бы рассказать Совету о 
последних событиях, ставших результатом усилий 
Региональной инициативы по Бурунди. 

 Девятнадцать политических партий Бурунди 
подписали 28 августа 2000 года Арушское 
соглашение о мире и примирении, которое 
предусматривало создание переходного 
правительства на трехлетний срок полномочий. 
Переходное правительство успешно приступило к 
исполнению своих обязанностей 1 ноября этого 
года. Президент Буйоя будет исполнять обязанности 
главы государства первые 18 месяцев, его 
заместителем будет г-н Домитьен Ндайизейе, 
представитель альянса партий Хуту G7; в 
последующие 18 месяцев переходного периода они 
поменяются местами, хотя возможны изменения 
личностного плана. Такая же договоренность о 
распределении власти имеется в отношении 
кабинета министров, парламента, армии и других 
государственных институтов.   

 Приведение к присяге переходного 
правительства в Бурунди 1 ноября этого года войдет 
в анналы истории Африки как день, когда был 
сделан первый шаг на пути к достижению прочного 
мира в Бурунди. Для нас в регионе это событие 
имеет особую значимость, поскольку оно 
свидетельствует о том, что наша инициатива и наши 
усилия принесли плоды. Я хочу воздать должное 
народу Бурунди за его решимость и 
приверженность мирному урегулированию 
конфликта в стране. 

 От имени стран региона я хотел бы воздать 
дань памяти покойного Мвалиму Джулиуса 
Ньерере, который проложил курс для переговоров в 
Бурунди, и выразить признательность его 
преемнику Нельсону Манделе за его 
необыкновенную решимость в руководстве 
мирными переговорами в Бурунди. Мы воздаем им 
должное за хорошо проделанную работу. 

 Вклад Организации Объединенных Наций и 
международного сообщества в мирный процесс 
невозможно переоценить. Мы особенно 
признательны Европейскому союзу за уже 
оказанную им финансовую помощь. 

 Однако праздновать еще рано. Перед нами 
стоит трудная задача закрепить достигнутое и 
обеспечить дальнейший прогресс, оказывая 
поддержку переходному правительству на этом 
деликатном этапе осуществления Арушского 
соглашения о мире и примирении. 

 Как Совет, вероятно, знает, одним из 
нерешенных вопросов является вопрос об участии 
бурундийской вооруженной оппозиции, а именно 
Национального совета в защиту демократии 
(НСЗД)/Фронта защиты демократии (ФЗД) и 
ПАЛИПЕХУТУ/Национальных сил  освобождения 
(НСО). Эти вооруженные группы не принимали 
участия в переговорах, которые  в августе 2000 года 
привели к подписанию Соглашения, и не 
поддержали решение о прекращении огня. Позиция 
стран региона заключается в том, что переговоры 
между переходным правительством и вооруженной 
оппозицией при посредничестве  президента 
Габона Омара Бонго и заместителя президента 
Южной Африки Зумы должны быть продолжены. 

 Мы обращаемся к Совету Безопасности в 
целом и каждому его члену в отдельности с 
призывом, используя свое влияние, оказать 
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давление на эти группы, с тем чтобы они 
согласились принять участие в переговорах о 
прекращении огня. Мы хотим заверить Совет  в 
том, что мы готовы работать вместе с Советом, 
чтобы включить вооруженные группы в мирный 
процесс, мы также готовы принять необходимые 
меры в том случае, если НСЗД/СЗД и 
ПАЛИПЕХУТУ/НСО будут и впредь отказываться 
от участия в мирном процессе в Бурунди. 

 Другие основные проблемы на этом этапе 
осуществления Соглашения касаются 
формирования новой национальной армии, 
парламента и других институтов переходного 
периода. Переходному правительству и Комитету по 
контролю за осуществлением Арушского мирного 
соглашения потребуются дальнейшая поддержка и 
поощрение со стороны Совета. 

 То, что конфликт в Бурунди связан с 
конфликтом в Демократической Республике Конго, 
до сих пор усложняло поиски путей установления 
мира в районе Великих озер. Сейчас впервые 
перспективы прекращения огня в Бурунди 
порождают надежду на то, что удастся превратить 
негативные силы в Демократической Республике 
Конго в позитивные силы в Бурунди и уменьшить 
масштабы задач, которые придется решать в рамках 
третьего этапа Миссии Организации Объединенных 
Наций в Демократической Республике Конго в ходе 
предстоящего процесса разоружения, 
демобилизации, реинтеграции, репатриации и 
расселения бывших комбатантов в этой стране. 

 Арушским соглашением о мире и примирении 
предусматривается, что Совет Безопасности должен 
санкционировать создание сил по поддержанию 
мира в Бурунди. Однако региональные лидеры 
согласились с тем, что в ожидании резолюции 
Совета, санкционирующей развертывание сил по 
поддержанию мира, должны быть сформированы и 
развернуты региональные силы для выполнения 
различных функций, вытекающих из Соглашения. В 
связи с этим в Бурунди уже был развернут 
специальный контингент по охране, 
уполномоченный обеспечивать охрану 
политических руководителей. Мы пользуемся этой 
возможностью, чтобы поблагодарить Южно-
Африканскую Республику, предоставившую 
700 военнослужащих, которые уже находятся в 
Бурунди. Скоро ожидается прибытие войск из 
Нигерии, Ганы и Сенегала. Все это свидетельствует 

о серьезном намерении региона добиться, чтобы с 
этим конфликтом было, наконец, покончено. Однако 
Организации Объединенных Наций необходимо 
будет оказать поддержку усилиям региональных 
организаций, особенно на этом сложном этапе.  

 Ну вот, в Бужумбуре уже действует переходное 
правительство. Но давайте не будем питать 
иллюзий в отношении мирного процесса в Бурунди. 
Проблема закрепления достижений  арушского 
процесса по-прежнему сохраняется. Сейчас 
чрезвычайно важно в срочном порядке добиться 
прекращения огня в Бурунди, чтобы создать 
условия для развертывания сил Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира на 
основании главы VII Устава и для включения 
представителей вооруженных групп ФЗД и НСО в 
схему разделения власти. Поэтому мы призываем 
Совет Безопасности и каждого его члена 
конструктивно и активно поддержать второе 
направление Региональной инициативы президента 
Габона Бонго и заместителя президента Южной 
Африки Джейкоба Зумы, касающееся заключения 
соглашения о прекращении огня в Бурунди. 

 Во-вторых, мы просим Совет Безопасности 
дать ясно понять, что он готов направить в Бурунди 
силы Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира как только там будут 
прекращены боевые действия. 

 В-третьих, мы призываем Организацию 
Объединенных Наций и международное 
сообщество мобилизовать в поддержку мирного 
процесса в Бурунди необходимые ресурсы для 
оказания гуманитарной помощи и содействия 
экономическому восстановлению страны. 

 Важно, чтобы переходное правительство 
получало адекватную помощь с тем, чтобы оно 
могло оказывать услуги в социальной сфере и 
обеспечивать возвращение и расселение беженцев и 
вынужденных переселенцев. 

 Председатель (говорит по-английски): Я 
благодарю заместителя премьер-министра и 
министра иностранных дел Уганды за любезные 
слова в мой адрес. 

 Сейчас я сделаю заявление в качестве 
Председателя Совета Безопасности. 

 Я имею честь приветствовать в Совете 
Безопасности членов Региональной мирной 
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инициативы по Бурунди. Я тепло приветствую от 
имени членов Совета Безопасности министров и 
представителей Уганды, Бурунди, Демократической 
Республики Конго, Эфиопии, Габона, Ганы, Кении, 
Нигерии, Руанды, Сенегала, Южной Африки, 
Объединенной Республики Танзании и Замбии, а 
также Специального представителя Генерального 
секретаря по району Великих озер и Председателя 
Комитета по контролю за осуществлением, 
учрежденного Организацией африканского 
единства. 

 Позвольте мне прежде всего выразить 
признательность послу Франции Жан-Давиду 
Левиту � автору идеи созыва такого диалога, 
который не удалось провести в запланированные 
сроки из-за событий 11 сентября. 

 Сегодняшняя встреча участников 
Региональной мирной инициативы по Бурунди с 
Советом Безопасности � это грандиозное событие. 
1 ноября было приведено к присяге переходное 
правительство национального единства Бурунди. 
Это действительно определяющий период в 
истории Бурунди и его давно страдающего народа. 
Для всех нас создание переходного правительства 
является важной вехой, поскольку с его приходом в 
стране создается новая политическая ситуация. Мы 
хотели бы поздравить президента Буйойю, вице-
президента Домитьена Ндайизейе и всех остальных 
членов переходного правительства и пожелать им 
всяческих успехов в строительстве нового будущего 
для бурундийского народа. 

 Мы особо признательны посреднику � 
мадибе Нельсону Манделе, региональным 
руководителям и бурундийским сторонам за их 
неустанные усилия по реализации замысла о 
создании переходного правительства. Они могут 
быть уверены в том, что Совет Безопасности, как и 
прежде, привержен мирному процессу в Бурунди и 
будет и впредь активно добиваться сохранения 
набранных к настоящему времени темпов. 
Международное сообщество и Совет Безопасности 
должны сделать все возможное для того, чтобы то, 
что было достигнуто до сих пор, не было утрачено. 

 Основная цель сегодняшнего заседания � 
провести обмен мнениями по осуществлению 
Арушского соглашения о мире и примирении. 
Совет Безопасности, со своей стороны, стремился и 
будет стремиться и впредь поддерживать дух 

партнерства в рамках бурундийского мирного 
процесса. Диалог между Советом Безопасности и 
Региональной мирной инициативой по Бурунди 
подтверждает готовность Совета активно 
участвовать в этом процессе. 

 Мы напоминаем о том, что во время нашей 
прошлой встречи во время посещения миссией 
Совета Безопасности района Великих озер у нас 
состоялись плодотворные обсуждения, которые мы 
надеемся продолжить сегодня. Мы надеемся, что 
после наших сегодняшних обсуждений мы сможем 
установить, как Организация Объединенных Наций 
может помочь в постпереходный период, когда 
новое бурундийское правительство будет решать 
многочисленные проблемы, ожидающие его 
впереди. Основным приоритетом является 
прекращение военных действий и вовлечение 
вооруженных групп в политическую жизнь страны 
через диалог и переговоры. Мы вновь призываем 
вооруженные группы сотрудничать с переходным 
правительством для обеспечения своей 
представленности в имеющем под собой широкую 
основу правительстве, как это предусмотрено. 

 Совет Безопасности также всецело 
поддерживает специальные региональные силы по 
защите, цель которых � защищать 
возвращающихся политических ссыльных. 
29 октября Совет Безопасности принял 
резолюцию 1375 (2001), заявив о своей поддержке 
этой инициативы. Поэтому необходимо, чтобы все 
стороны сотрудничали ради того, чтобы в страну 
вернулась нормальная жизнь. Мы воздаем должное 
правительству Южной Африки, которое 
предприняло первый шаг по развертыванию войск, 
и надеемся на последующее развертывание войск из 
Сенегала, Нигерии и Ганы.  

 Успех переходных институтов � это 
единственная гарантия обеспечения прочного мира 
и стабильности в Бурунди. С другой стороны, их 
провал может привести к хаосу и продолжению 
кризиса в районе Великих озер. Поэтому так важна 
поддержка со стороны международного 
сообщества.  

 Теперь, когда создано переходное 
правительство, необходимо обратить внимание на 
ухудшение гуманитарной ситуации в стране и 
ситуации в области прав человека. Необходимо 
приложить все силы к тому, чтобы возродить 
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экономическое благополучие народа Бурунди за 
счет улучшения социально-экономических условий 
его жизни. Международное сообщество, включая 
Совет Безопасности, готово помочь в этом плане. 

 Мы надеемся, что на последующем закрытом 
заседании состоится более детальное обсуждение.  

 В соответствии с договоренностью, 
достигнутой в ходе состоявшихся ранее 
консультаций, я сейчас закрою это заседание и 
предложу членам Совета и всем приглашенным 
принять участие в закрытом заседании, которое 
начнется в ближайшие пять минут. 

 Попрошу нечленов Совета покинуть зал, с тем 
чтобы мы могли начать проведение закрытого 
заседания. 
 

  Заседание закрывается в 15 ч. 45 м. 
 


